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««  DDeerr  ppeerrffeekktt  »»  

 
1. Conjugaison 
 
Pour former le passé composé, on conjuge l’auxiliaire « haben » ou « sein » au 
présent et on ajoute le participe passé du verbe conjugé qui sera rejeté à la fin de la 
phrase. 
 
Les auxiliaires « sein » et « haben » au passé composé. 
 
 Haben  sein 
 
Ich habe gehabt ich bin gewesen 
Du hast gehabt du bist gewesen 
Er hat gehabt er ist gewesen 
Wir haben gehabt wir sind gewesen 
Ihr hat gehabt ihr seid gewesen 
Sie haben gehabt sie sind gewesen 
 
Les verbes faibles, (réguliers) 
 
Machen, spielen, haben, arbeiten,…. 
 
Le participe est formé à l’aide du radical du verbe 
Ex :  machen  son radical est mach 
 Spielen son radical est spiel 
 
précédé de « ge » et suivi de « t » 
Ex : Ich habe gemacht 
   Ich habe gespielt 
 
Les verbes forts, (irréguliers) 
 
Helfen, trinken, schreiben, kommen…… 
 
La particularité des verbes forts est que la voyelle du radical est modifiée au prétérit 
et au passé composé et que la terminaison du participe passé est –en (N.B : la 
modification de la voyelle du radical n’est pas toujours systématique). 
 
Ex. :  helfen hilft half hatgeholfen (i-a-o) 
 Trinken trinkt trank hat getrunken (i-a-u) 
 Fahren fährt fuhr ist gefahren (ä-u-a) 
 
Les verbes mixtes 
 
Bringen, denken,........ 
Les verbes mixtes quant à eux comportent une caractéristique des verbes forts: 
Le changement de radical 
Et une caractéristique des verbes faibles : - la terminaison en « t » 
Ex : bringen bringt brachte hat gebracht 
 Denken denkt dachte hat gedacht 



2. Haben oder sein? 
 
On emploi l’auxiliaire „haben“ avec 

a. les verbes transitifs (suivi d’un complément de verbe accusatif) 
ex. : er hat Wasser getrunken 
  er hat Brot gekauft 

b. les verbes pronominaux 
ex.: er hat sich gewaschen 

c. les verbes impersonnels 
ex.: es hat geregnet 

d. les verbes suivis d’un CV Datif sans qu’ils soient verbes de déplacement 
ex. : er hat mir geholfen 

 
on emploie l’auxiliaire „sein“ avec: 

a. les 3 verbes d’état : 
sein - ich bin gewesen 
bleiben - ich bin geblieben 
werden - ich bin geworden 

b. les verbes intransitifs indiquant un déplacement 
ex : er ist gerannt, gelaufen, gefahren gereist, gefallen,...... 

c. les verbes intransitifs indiquant un changement d’état 
ex : er ist gestorben 
  der Schnee ist geschmolzen 

d. les verbes intransitifs d’événement 
ex : was ist geschehen ? 
  was ist passiert? 

 
3. avec ou sans « ge » 
Nous avons vu qu’en règle générale le participe est précédé de « ge ». 
Ne prendront pas de « ge » les verbes commençant par : 
a. ge, miss, zer, be, er, emp, ent, ver (« gemicerberenfer ») 

ex : er hat bekommen 
  er hat eröffnet 

b. ainsi que les verbes d’origine française se terminant par « ieren ». 
ex : er hat telefoniert 
  er hat buchstabiert 

 
N.B. 
Lorsque le verbe est précédé d’une particule séparable le „ge“ se placera entre la 
particule séparable et le verbe. 
 
Ex :  er hat eingekauft 
  er hat aufgeräumt 
  er hat ferngesehen 
  er hat angefangen 


